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VNCIIOBEOHU JVICKYPCY OE/IY SECRETUM
OPAHYECKA IIETPAPKE

Tema papa je ananusa fena Secretum ®panuecka Ilerpapke, koje
ce cMaTpa ayTokoMeHTapoM Kanyonujepa. Y pamy ce uctmde ayTobuo-
rpad)cKM KapaKTep JIe/Ia, leroB 3Hauaj y KOHTEKCTY Ie/IOKYITHOT OIIyca
®panyecka [leTpapke Kao je[MHOT flefla Koje Hije MICaHO 3a HyOInKY,
Kao 1 TecHa Besa ca JViciiosecitiuma CBeTOr ABIyCTUHA, KOjU j€ MMao
Be/IMKM YTUIIAj HAa MTa/IMjaHCKOT IIeCHMKa. VicmoBeum guckypc y Tpu
nujanora, Koju unHe Secretum, yTude Ha HA4MH Ha KOjU Ce JeI0 MIU-
YNTaBa, 32 PA3/IUKY Off CBUX OCTANNX Jlefia, KOja MMajy BIUCOKOIOETH-
30BaH KapakTep. ¥ TOHy mcnoBectu Ilerpapka cakuma cBe 3Ha4ajHe
e/leMeHTe CBOra )XMBOTa, LITO Yje/[HO NPeACTaB/ba 11 pernepToap MOTH-
Ba VI TeMa KapaKTePUCTUYHMX 32 OCTa/a mherosa fena. Ha oBaj Haunn
Ilerpapka y Mojoj fiajnu ca>kuMa MHTUMHMU [JOKMBI/baj COICTBEHOT
CBeTa ca IOeTCKMM YHUBEP3YMOM KOj! YMHM HeTroBO CTBapanaliTBo.

Kmwyune peuu: ucnosecru, Ilerpapxa, CBeTu ABIyCTUH, PETUTO3-
HIU CIINC, ayTobuorpaduja, Kauyonujep.

Secretum - Haciliajawe u Hamena

Moja mwajna, ogaocHo De secreto conflictu curarum mearum (,O TajHoM
cykoby mMojux 6pura”), unn denrhe u jegHOCTaBHUje Secretum, jecTe CBOjeBp-
CHa McIioBefiHa ayTobuorpadumja Ppanuecka Ilerpapke, Koja ce y KEIDKeB-
HOCTM CMaTpa ayToKoMeHTapoM Kawyonujepa. 3HauajaH je n360p Hac/lOBa,
jep peu conflictum npepcTaB/pa CYKoO y IeCHUKOBOj IMYHOCTH, LITO je jefHO
Ofl OCHOBHUX JIUTepapHUX MecTa y Kanyonujepy. Ipyru Ba>xaH efleMeHT y Ha-
CTIOBY jecTe ped secretum (TajHa), KOja IOCTaje CMHOHNUM 3a 0BO IleTpapknHo
JIeJIo, je;MHO JIe/Io Koje HMje MICaHO 3a 00jaB/blBame, Te OBA HEroBa ,TajHa
IIOCTaje HajMHTUMHMja Y HajINYHIja NCIIOBECT:

»11 Secretum ¢ il libro delle confessioni del Petrarca, ¢ la storia, da lui stesso rac-
contata, del suo cuore e delle sue passioni. Nei tre dialoghi, che finge di aver con
sant’ Agostino, egli fruga e rifruga nel proprio io, se lo ricostruisce dinanzi con
uno sforzo mirabile di obiettivita, lo seziona, lo analizza con la cura minuziosa
di un anatomista, lo pesa in ogni sua parte con i criteri d” acciaio di un giudice
severo. Il valore autobiografico di questo lavoro sta nelle garanzie, che abbiamo
della sua sincerita™ (Segre 1911:1).

1 inaskender@gmail.com
»Secretum je Kmbura IleTpapKMHKX MCIIOBECTH, TO je Ipuya KOjy je OH caM MCIPMUYA0 O
CBOM CpIIy ¥ CBOjUM CTpacTuMa. Y Tpu ujasora, npersapajyhm ce fa ux ogu ca Ceetum
ABTyCTMHOM, OH IPeTypa M HpeTpa’kyje o CONCTBEHOM ja, I1a Ta IOHOBO CTBapa ynaxyhu
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Jom jemaH eeMeHT KOju OBO [ie/I0 HaBOAM Ha Tpar UCIIOBECTY jeCcTe PH-
cyctBo CBeror ABrycTuHa Kao IleTpapkmHor caroBopHMKa y TpM Jujajiora.
Kao nucan Vciioseciiu CBeTr ABryCTMH OCTaB/ba OTPOMaH Tpar Ha Ilerpap-
Ky, I Ha IUTaHy CaMOT CTBapas/lalliTBa M Ha WeroBa Gpun030¢pCcKo-eTUIKa Ha-
yena: ,,Egli 'amava, quel libro d’Agostino: 'amava come un fido e discreto
compagno’® (Segre 1911: 7). Kao mro Jayc TBpau y cBojoj Ecitiettiutu peyeii-
Yluje, y cpefitbeM BeKYy 3alIpaBO HeMa Teopuje )KaHpOBa Y JaHAILIlbeM CMICIY,
Te Cy Ce Jiefa [0 CIMYHOCTIMA CBPCTaBasa y ogpehene pogoBcke Kkareropuje.
Camo mpumnapame ofipeheHOM popy CTBapaso je XOPM3OHT OYeKMBalba KOJ
4yyuTanana. Y OBoM cnyqa)y, I[Terpapkuna opmyka ga My CBeTnt ABrycTuH Oyze
CarOBOPHNK IIOBeJIa je 0Baj TEKCT Y IIpaBIly MCIOBECTH, Te€ TAKaB TOH U JIUC-
Kypc u npeosnabhyjy y aujanosuma.

Moja tiajHa je [eno caunmbeHo Of TPY AMjasiora, a MMajyhu y Buay ma ce pagn
0 CpefirbeM BeKy, Mopa ce YOUMTH jaka XpuirhaHcka cuMbonuka. Y ToM ToHy he
ce oxiBujaTy pasrosopu usmehy Ilerpapke u Ceeror ABrycruHa, jep he ce xpera-
TY Ka jeJHOM MCXOfIMIITY — ouMIIhery o rpexa y XxpuurhaHCKOM CMUCITY.

3HavajaH je n u3bop ¢dopme. [Iujanor je kapakTepucTudHa Qopma 3a
CpenmbOBEKOBHE TpaKTaTe U paclpase, 110 y30py Ha aHTUUKY KIVDKEBHOCT.
CaM IleCHUK y YBOZLY TOBOPH Jja OBaj IPO3HM 00/MNUK npeysuMa of Lniepona,
a oH op IlnaTona, crora oBa ayTomoeTMyKa MsjaBa IOCTaje U CBEOYEHE O
yITIeflalby Ha aHTWYKE y30pe, a/lil U CBOjeBpCHM emulatio, OTHOCHO TaKMM-
4yemwe C Y30poM, LITO je omeT feo lleTpapkuHe TeXmbe fa OCErHe MieaTHN
JKMBOT JIaATUHCKOT quctora.

AnTturernysnoct IleTpapkuHe MMYHOCTH, KOja je LeHTpanHu geo Kanyo-
Hujepa, OBJie ce UCIIO/baBa y iBa JIMKa: jefaH je @paHuecKo, Koju IpeficCTaB/ba
ayTopay MIafiocTy, a Apyru je CBeTu ABTYCTIH, OTE/IOTBOpPEhe MUCIIA Y 3pe-
noM f06y. Ha oBaj HaumH IleTpapkiH pacKos nocraje u pu3MIKM OTEOTBO-
peH y iBa 3ace6Ha TMKa. AHTHTe3a, Koja y HajcaXkeTujeM OO/MMKY IpeficTaB/ba
cpx IleTpapkuHe moeTuke, OBJje O3Ha4aBa CYIPOTHOCT Heba U 3eMJbe, MJIa-
mor ®pandyecka u CBeTor ABIyCTUHA.

Horabaju onucanu y gujanosuma onsujajy ce usmebhy 1342. n 1343. ro-
AVHe, ITO je jefaH Off TeIIKNX >KMBOTHUX Ilepuofa 3a mnecHuka. Ilerpapka
HO4YMIbe [ MIIe CBOje ucrosecTy 1347. ronuHe, ga 61 MM ce NOHOBO Bpahao
1349. u, y mocnefmwoj pefakuuju, 1353. ronune. Kako injanosu HUCy nmucanm
3a oOjaB/buBalbe, OHM IIOCTAjy ITO3HATU TeK BeK HaKkoH [leTpapkuHe cMpTH.
IIpBu myT cy mramnanm 1473. rogue.

Prohemium (Prefazione)

Uspcra cTpykrypa Moje iligjie ornefa ce y Tpu [Mjaaora, KojuMa IpeT-
xonu npenrosop (Prohemium), y xome Ilerpapka yBopgu ambujeHT Oynyhe

3anuBpyjyhe Hamope jga Oyme objekTuBaH, cenypa ra, aHajausupa ra npennsHouhy
aHATOMa, IIPOLIEIbYje CBAKM IETOB e0 ApKehn ce YeMnMIHNX KpUTEpHjyMa CTPOTOT Cy/je.
AyTobuorpadcku Kapakrep ferna je rapaHIjija mberoBe MCKpeHocT” (IpeB. ayTopa paja).

3 ,OH je Boneo Ty ABIYCTMHOBY KIbWIY: BOJIEO jy je KaO BEPHOT ¥ IIOBEP/bUBOT Cafipyra’
(mpeB. ayTopa paga).
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Hapanuje. TekcT ce yBOfM OIIMCOM BM3je, TUIINYHOT CPeAHbOBEKOBHOT MOTI-
Ba, 6muckor n camoM Iletpapku. Ilecuuxy ce jaB/pa boropopuua, mto je gu-
PEeKTHa cIoHa ca KanyoHujepom, KOjU Ce 3aBpllaBa KaHIIOHOM Y H€HY 4YacT,
HaKOH IITO ce 3eMaJbCKa /bybaB mpema Jlaypu npeTBopuia y y3BUILeHY, Ay-
XOBHY /by6aB nmpema boroponnun. CBu enuTeT Koju Cy Kpacuau 3eMa/bCKy
Jby6aB IIPUIINCY]jy ce cafa y3BuileHoj Mayjonn, kako y Kauyonujepy, Tako u
oBge: ,mulier quedam inenarrabilis etatis et luminis, formaque non satis ab
hominibus intellecta, incertum quibus viis adiisse videretur™ (Petrarka: 1).
Ynora boropopunie oBie je IOTIYHO jacHa: fonasu rpemHoM IleTpapku y cy-
CpeT Kako 61 My IIOMOIJIa Jia OKaje rpexe U OKpeHe cplie ad eterna sustuleris
(alle cose eterne; Beanum ctBapuma). OBfie ce He MOXXe u3behn mapanena ca
[laHTeoM, Koju Ha CBOM ITyTy MMa C/IMYHe JOOPOTBOPKE, Koje OpMHY 32 Hero-
By gyury (bearpuue, Cseta JIyunja u boropogua).

Y mpyumrBy boropopuie mojapmbyje ce n ¢purypa sa Kojy NeCHUK 3a-
K/by4yje a Mopa 6uTy HUKO Apyru Ao VcTuHa, cuia ¢ Heba ga mpocybhyje
peun koje he 6utu usrosopere. Vnax, kajia je MOKyIIao ia je mornesia, Mo-
pao je ma cuyctu mnornep (»igitur in terram oculos deicio”)?, jep je on cBer-
JIOCTU KOja je U3 e cMjasia Huje MOTao IrnefaTu. Kao mecHMYKa cimka oBaj
YH TOBOPM O T'PeHIHOM cTamwy PpaH4YecKOBOT AyXa KOji, JOCTOBHO, HIje
MOTa0 fa IMOINefa MCTUMHU y ouu. HempumeTHO, HEOCETHO UM NOTIYHO Y
CKJIafly ca BM3MjoM, IojaBbyje ce muK CBetor ABryctuHa. Ilerpapka ra sa-
IIpaBO Ipero3Haje IO U3IMIefly U Taj OMMUC, TOXBaja YeJHOCTY, CMEPHOCTHI
Y MY[IPOCTM 3aIlpaBo je NPBU CycpeT 4MUTaola ca ceeueM. Edekar koju ce
MIOCTIKe M3Y3€THO je YIleuaT/blB, jep ce IPBO HYAU OIMNC, IIa OHZA 3aK/by-
Jak jja ce pagu o CeeroM ABryctuny: ,,Non fuit necesse nomen percuntari:
religiosus aspectus, frons modesta, graves oculi, sobrius incessus, habitus afer
sed romana facundia gloriosissimi patris Augustini quoddam satis apertum
indicium referebant”® (Petrarka: 4).

Toxom cycpera ¢ boropopmunom, VMctuHoM m CBeTMM ABIYCTUHOM,
Ilerpapka ocTaje HeM, Y3BMIIEHMX MMUCIM U IIOMeIIaHUX ocehama cTpa-
Xa, IMB/beHa U ITOIITOBaIa. VICTMHA TOBOpM CBelly Y MMe IeCHUKA, KOju
je CKpajHYT ca CIieHe, ajllil YjelHO U HbeHa IeHTpanHa TeMa. OBJie Baba IC-
tahy Heko/MMKO BakHMX eneMeHara. IIpe cBera, VcTuHa Kao rOBOPHUK IIO-
CTaje 3aJI0T CTMHUTOCTY LeJIOKyIIHEe Hapanuje. [Ipyro, yrpaso je ABrycTuH
u3abpaH fia IeCHMUKY ITIOMOTHe, jep ra je Ilerpapka yBek He0OMYHO BO/IEO U
IIOLITOBAO, a ,quod multo facilius in auditorum animum ab amato preceptore

4 ,Unadonna bella d’ineffabil luce e chiarezza, e di forme che mal si potrebbe da mente imagi-
nare” (Petrarka 1857: 1); ,,/Jlera rocma HeonucuBe CBETIOCTH U Cjaja, i TAKBOT JIMKA KaKaB
ce TEeLIKO MOXKe YMOM 3aMuciuTy’ (Ipes. ayTopa paja).

5 ,Atterrarli una seconda fiata” (Petrarka 1875: 7); ,,CiycTux moryey o gpyru myt’ (mpes.
ayTopa paja).

6 ,Ne ebbi mestieri a richieder chi fosse; che il religioso volto, la modesta fronte, gli occhi
composti, il misurato passo, le sacre vesti e la romana fecondia mi diceano abbastanza ch’io
m’avea dinanzi il glorioso padre Agostino” (Petrarka 1875: 8); ,Morao caM fa ImpenosHam
KO je; jep Cy MM CBETO JINIie, CKPYLIEHO Ye/Io, MyApe O4YM, OfMEPEeH XOfI, CBeTe Xajbe ¥ PUM-
CKJL TOBOP [IOBO/BHO TOBOPU/IM [a IIpef, cOO0M MMaM CIaB/beHOr olja ABrycTuHa  (IIpes.
ayTopa paja).
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transfunditur™ (Petrarka: 4). VI Hajsan, HajouTHuUju pasor 3a us6op Ceetor
ABryCTHHA jecTe IBEroB 3eMa/bCKM JKUBOT, YMje Cy MyKe TOIMKO JTNYNIe Ha
[TeTpapkiHO cajallbe CTame: et, nisi te presens forte felicitas miseriarum
tuarum fecit immemorem, multa tu, dum corporeo carcere claudebaris, huic
similia pertulisti”® (Petrarka: 4). YBopu ce oe mapanena nsmeby maapgor As-
TYCTIHA, onTepeheHor MHOIMM 3eMaj/bCKMM CTpacTuMa 1 rpecuma u [letpap-
Ke, KOju TaTu off uctux 6omectn: ,,.L' inclinazione fervida del Petrarca per le
Confessioni di Agostino derivava dall’analogia, ch’egli sentiva esistere fra il
proprio stato psicologico e quello, che ¢ ritratto cosi potentemente nei primi e
pitt importanti libri dell” opera del Santo™ (Segre 1911: 8). OBa gBa >XMBOTHa
TOKa CTaIlajy ce y jefaH M CTOje y aHTUTe3M ca MCIpaBHoIhy, Kojy cumbo-
nusyje Ceetu AsryctuH. IIpsu koHTaKT cBena u Ilerpapke onucyje ce oBako:
»simul me benigne intuens paternoque refovens complexu”’® (Petrarka: 4). Ha
OBaj HAUNH Ce YCIIOCTaB/ba OYMHCKM U 3alITUTHIYKY OFHOC Mytafor paHye-
CKa U CBETUTE/ba, ¥ HA MHOTo HaunHa [lanteoBo obpahame Beprunujy padre,
duca, maestro y boxancitieenoj komequju MOTIIO 61 ce IPeCTMKaTU U Ha Off-
Hoc IleTpapke n ABrycTmHa.

Ha camom nodeTky pasrosopa Ceetnm ABryctus ymyhyje ,ut non tam
michi quam toti humano generi fieri convitium videretur”" (Petrarka: 5). ITe-
TpapKa jecTe Ty Ja Hahe 13/1a3 U3 COIICTBEHNX IPEXOBA, /I je Y IIPEeACTaBHIK
IIe/IOKYITHOT I'PEelTHOT YOBEYaHCTBA, LITO je, IOHOBO, HeM30eXXHY 3ajeJHNYKN
MOTUB ca boxancitisenom komegujom. Ha camom kpajy npenrosopa IleTpap-
Ka objamrmasa jja nuie u3 cehama, >xuBor u jacHor (kao mro u JlaHTte CBOj
eIl Imyie U3 Tako XuBor cehama f1a ra ,joir crpaBa Mopu’ Kaja ce CeTu) u
fla HeMa HaMepy Jla CTeKHe C/IaBy OBMM JieJioM, Beh fa 3a cebe cayyBa cmar-
kohy Tux pasroBopa. OBa ayTonoeTI4Ka 13jaBa CBeIOYM O MCIIOBETHOM Ka-
paxTepy fena u MHTUMHOM ToHY. Ha kpajy, obpaha ce camoj kwusu. OBo je
TUIINYAH NIOCTYIAK 3a IMOe3Njy Ie Mocrefma ctpoda, congedo, mpeacTaBba
OIIPOIITA]j Off KaHIJOHe 1 o6pahame 061MKy. Y 0BOM ciTy4ajy TO je Monba ma ce
»IPETOBA KIbVDKUIIA” 3aI0BOJBM CAMO jefHUM UMTAOL[EM, IECHIMKOM CaMUM I
Jla OCTaHe IberoBa TajHA: secretum enim meum.

7 »Molto pit agevole ne sia I'apprendimento ove se nami il maestro” (Petrarka 1875: 2);
»MHOTO je IaKile yderme Kafja ce BOMY y4uTe/b (IIPeB. ayTopa pajia).

8 ,Che se la presente felicitd non ti toglie la memoria delle sofferte miserie, ricorderai
siccome, quanto eri rinchiuso nel carcere terreno, fossi tu travagliato da infermita alle co-
stui somiglianti” (Petrarka 1875: 8); ,,Ako Te cajamma cpeha Huje HaBena fa 3abopaBuil
IpeTpIbeHe MyKe, ceTiher ce, Kafia cu 6110 3aTBOPEH y 3eMa/bCKOM 3aTBOPY, Aa je 1 Tebe
My4nIa 60/IecT CAMIHa 60IeCTy Berosoj” (IIpeB. ayTopa paja).

9 ,llerpapkuHo onyieBbeme ABIyCTUHOBUM Vciiosecitiuma TIOTIYE U3 AaHATIOTIje 3a KOjy
je ocehao ga mocToju n3Mel)y meroBor CONCTBEHOT IICUXOOIIKOT CTakba 1 OHOT TaKO Mof-
HO IIPMKA3aHOT y IPBUM U Haj3HAYajHUjUM CBe4eBUM Kiburama’ (IIpeB. ayTopa paja).

10 ,,Volgendo si a me con affettuoso squardo, paternamente abbracciommi” (Petrarka 1875:

2); »OKpeHyBIIN ce Ka MEHV ¥ HEXXHO Me IIOTJIefjaBIIN, OIMHCKY Me je 3arpnuo’ (Ipes.

ayTopa paja).

»Un rimprovero rivolto al genere umano che a me in particolare” (Petrarka 1875: 2); ,,IIpe-

KOp ymyheH 11e710M 40BeYaHCTBY Kao U MeHM caMOM™ (IIpeB. ayTopa paja).

1
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Liber primus (Dialogo primo)

IIpBu pgujamor ycrnocrap/ba OFHOC yuuTeb-yueHUK usmehy Cseror AB-
ryctuHa u [Terpapke. Ha nouetky ®panuecko je 30ymeH, ga 6u mocrerneHo
Ib€TOB YM CIIO3HAO UCTUHY U MyApocT. OBa rpafjaniija o He3Haba Ka 3HaIbY
OCTMKaBa U OUAKTUYKY KapaKTep Mjasiora.

IIpBa TemMa OKO KoOje ce [jBa CarOBOPHMKa CIIOPE jeCTe YOBEKOBa >Ke/ba
ma ce nsbasy o Hecpehe, Koja mpema peynMa cBelja HYje IPUCYTHA, a LITO
ce KOCH ca CBMM BepOBamlMa U yuemuMa Kojuma je IleTpapka TokoMm cBOT
obpasoBama 6M0 ornckpO/peH. 360r cBOra He3Hama MECHUK TPIU 030M/baH
IIpeKop, a peakluja HecHMKa NOTBpDhyje ofHOC yumreb-ydyeHMk uameby
IBa /MMKa, jep caM IleTpapka mpusHaje ma je mompseHeo u #a ce oceha xao
»pedagogis obiurgantibus, pueri solent”.'> Hetunuyso je 3a Ilerpapky pa mo-
Kasyje CBOjy IOTYMIEHOCT Y MHTEe/IEeKTYyaTHOM CMUCITY, Te Ce IIpM3Habe MH-
TeJIeKTyaIHe CTab0CTV MOXKe IIPUIIMCATI CaMO UCIIOBeHOM ToHY. IleTpapka
NIpU3HAje CBOje Irpexe, 4aK OINCYje CBOjy TBPAOITABY YIIOPHOCT [la JOKaXke
CBOje IIOTPElTHO CTAaHOBUINTE, alU IIOCTEIEHO, Bepyjyhu y mMyzmpoct mpe-
MYZpOr oL, caM Ipu3Haje rpemke. [Ipy ToMe GppeKBEHTHO KOPUCTH IT1arosn
confessare (confiteor) — nmpusHaty, ucnoBeguTn. JInna osHadeHa ckpahenu-
uama Fr. u Aug nipencraBibajy ABe CTpaHe jefiHe TMIHOCTY, MUHTPOCHEKLN]Y,
pasMaTpame HajUHTMMHUjMX IIpobJieMa, ¢ LM/beM Aa ce fohe 1o ucTuHe, 1o
CIo3Haje U caMmocnosHaje. IleTpapka mcmoBefa CONCTBeHa pasMarpama O
JBYZICKOj, MAKO 3aIIPaBO CBOjoj, Hecpehu 1 HaUMHMMA [1a ce Off e U30aBI.

Baxxan MoMeHar y Tekcty jecte IleTpapkiHO IpusHame fja je untajyhu
ABrycTuHOBe Vcioseciiiu YMTa0 O COICTBEHUM MyKaMa: ,legere me arbitrer
non alienam sed propriam mee peregrinationis historiam™ (Petrarka: 12).
OByM myTemM noeTa joul jeFHOM ITOBE3Yje CBOj )KMBOT Ca >KMBOTOM CBeIa, a/in
M J)KaHP JMICIIOBECTH Ca COIICTBEHMM TEKCTOM.

Tema ysBuiieHe cpehe (summe felicitatis) kynmuHMpa Kaja ABIyCTIH OT-
KPUBa /13, AKO Ce OHA >Ke/IM JOCErHYTH, CaMO ce Mopa >keneTu. HeonxopHo je
ozipehu ce CBUX APYTUX 5KeJba, a TIOCEOHO 3eM/bCKIX. Y TOM JIMTEPAPHOM pas-
pemrey Ilerpapka npusHaje HajuHTUMHM]Y 60pOy ca caMuM coOOM: TpaxKu
caBeT KaKo Jia ce 130aBy Off 3eMa/bCKIX XK/ HbY, Of OHOTA OKO 4era ce UCIIIeO
11e0 meroB XuBoT. CaBeT je: Mucao o cmpti. Hajsehu npo6em je mro mMu-
cao o0 cMpTH »sed que nec satis alte descendant nec satis tenaciter hereant™*
(Petrarka: 17). 3emasbcKe XyAme Koje ofBIade IeCHUKA off y3BulleHe cpehe
jecy u omyBek cy 6mie JlaypyHa 1eroTa u »esba 3a IIECHUIKOM CTTaBOM.

VckpeHo, orBopeHo n 6e3 sappuike Ilerpapka ce jaga 36or cBoje He-
cpehe, HarmamaBa cBoje Tero6He MMCIN O CMPTH, a OHJA jolI Ayb/be IaTu

12 ,Ragazzo sgridato dal pedagogo™; ,,[Jedak Kora je mpekopuo y4uutesb” (IIpeB. ayTopa paja).

13 ,Non l'altrui storia, ma quella de’ miei traviamenti” (Petrarka 1875: 2); ,,He Tyhy npuuy,
Beh o cBojuM mykama” (mpeB. ayTopa paja).

14 ,Non s’inflisse tutto nell’animo, ne vi rimase troppo a lungo come dovea” (Petrarka 1875:
14); ,Huje ce 1mena yByK/Ia y KyLIy, HUTH je TAMO OCTaIa FYro KOIMKO je Tpebano” (pes.

ayTopa paja).
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jep ra oHe HUCY IPOMEHMWIIE, ,ego autem idem sim adhuc qui fueram prius™?

(Petrarka: 19). Epextan TOH 0BOM fieny mpBoOr Aujajnora aaje ce popmom mu-
Tama. [loHaBpajyhu feomM peTopryuka muTama, MTO Ce BUAN U3 y3acTOI-
HOCTY MCTUX, @ JIeJIOM NNTama yrnyheHa cBelly, MIIYNTaBa ce NPBEHCTBEHO
HUIIYeB YHYTPAIIby MOHOJIOT, IIpe HEeTO Ie0 pa3roBopa.

Omnucyjyhu cBoj xuBOT, mycar KOPUCTY BeoMa KapaKTepUCTUIHE MOTH-
Be: JIyKa, onyja, [ocnon Ha Kopmuny mwerose nabe. OBa HayTnuka MeTadopa
jecrte jemaH op majtMoTuBa ,,Kannonujepa”. [lonaB/pame MOTHBA ITOKa3yje KO-
nuko je IleTpapka 610 YBpCTO Be3aH 3a CBOja Jie/la U KOJIVKO je HeroB )KMBOT
610 y cIIpe3y ca beroBUM CTBapalalliTBOM U TO He ITyTeM (pakTorpadcko-ay-
Tobmorpadckux enemMeHara, Beh Kpo3 caMy cpx lberose TMYHOCTY U MUCIIN.

Omno mro Ilerpapky Besyje 3a 3eM/by U OfjBaja o HeOECKOT IIyTa jecTe
JTaypa. IleTpapka je jecTe 1enora >xMBOTa BOJIEO, a/IM Y MJIAZOCTH je He BUAU
OHAKO KaKo je BUAM y laHMMa cBoje MyAipocTu. A peun CeTor ABIycTUHA
U jecy peum ocrapenor necHuka. CBecTaH je 60>KaHCKe IpPUpPOJe TOCIMHE,
U TO Ce HMKaJla He Mema, ajlu je cafla CBeCTaH ¥ HheHOT 3eMa/bCKOT 3aTBOPA,
TeJIa, OIIXPBEHOT MHOTMM CTPAcTMMa. 3HAYAjHO je YIIYTUTH Ha YMEHNUITY [ja
ce oakBa Jlaypa Hurzme y Kanyonujepy He momume. Vako y 306upum necHuK
yBuba cBojy rpemHoct, okpehe ce boroponunu 3a momoh u myT, oH 3ampa-
BO HIKafla HUje II0CTA0 y MOTIYHOCTY APyTauMju, HUKAJA y CYIITUHY HUje
HAIIyCTHO CBOj IyT /by0aBy, O YeMY CBeJOYM M Iposor Pacyiliux citiuxosa:
quand’era in parte altr'uomo da quel ch’i sono (1. coHer). [letumMmuyHa mpo-
MeHa CBEIOYM O HellpeCcTaHOj Be3aHOCTHU 3a 3eMas/bCKy /bybaB. OBfie, MIaK,
T7le TUTepapHU e/IeMeHT) HICY Yy IpBoM InaHy, Ilerpapka ce ckopo y mort-
ITYHOCTH OffpyYe CBOje Jby0aBHe CTpacTy. 3aK/byYaK je jacaH: UCIIOBea CBOjY
VICTUHY, peaiHy, He INTepapHy, He pajyl CTBapajlaliTBa, Beh pagyu uctuxe.

Liber secundus (Dialogo secondo)

Bynyhu na je npyru gujamor Mecto pasmarpama ceiaM CMPTHUX IpeXo-
Ba, IIMCall X, jeflaH 10 jefaH, ucrnosefa. I'macom Ceeror Asrycruna Ilerpapka
IpyU3Haje, alny MPETXOMHO pasMaTpa, CBOje Tpexe. Y OBOM Jujasory KyJaMu-
HIpa PelIUTMO3HY KapaKTep fiefia, T/ie UTa/JINjaHCKN IeCHNUK, IIPBYU U jefUHA
IYT Y CBOjUM CHNCUMa, cebe He NpeAcTaB/ba Kao MaeanHor necHuka. [Ipsu
rpex, 0XonocT, ABryctuH npunucyje Ilerpapku us Tpu passora: ,ingenio et
librorum lectione multorum; gloriaris eloquio, et forma morituri corporis
delectaris™® (Petrarka: 25). Jako y KOHTeKCTy Ipexa, OBJie Ce UCTUYY HeKe Off
[TerpapkuHux HajBehmx BpnmHa: yM, 00pa3oBaHOCT, PeTOpMYKa BEIITHHA,
HaouuT usrnen. Yak u Tokom mcrnosepy, [leTpapkHUM TEKCTOM MIIaK MpO-
BejaBajy eleMeHTM HjeannsoBaHe ayTobmorpaduje, Ha Tpary emnmcrone [lo-
womyuma. Vinak, y enucromu Iowwomyuma IleTpapka ce Ju4um cBojoM Ioja-

15 ,,Ed io rimango sempre lo stesso” (Petrarca 1875: 2); ,,A ja yBek ocTajeM uctu’ (Ipes. ayTo-
pa papga).

16 ,,Per I’ingenio, per la lettura di molti libri, per I'’eloquenza, per la bellezza di corpo” (Petrar-
ka 1875: 21); ,,360r nHreHMjyMa, 300T YMTakba MHOTUX KIbJTa, TOBOPHIYKE BELITUHE, 360T
nenoTe Tena’ (IpeB. ayTopa paja).
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BOM, CBOjUM 37IpaB/beM, BuTanHomhy Tema. OBfie ce Te BpIMHe IPeTBapajy y
CBOjy CYNPOTHOCT, IITO yIyhyje Ha MCIIOBEHN KapaKTep, Mucame 6e3 mpe-
RLyMMUIIJbaja 1 UJieje O CIIUIU KOjy >KeJIM Jla OCTaBM O cebu. JeaH off Hajehux
[TeTpapkuHUX rpexoBa jecTe aMOMIIVja, a/IM OHA je YCKO ITOBe3aHa Ca IeTOBOM
necHUYKoOM jenatHonhy. Eberosa >kesba 3a ycIeXoM jecte <eba 3a TOBOPOBUM
BeH1leM. OBaj MOTUB IeCHNMKA ¥ NIECHUIITBA IIPOXKMMA Ce KPO3 YMTABO JIETIO.
IleTpapka HEyMO/bMBO MHCUCTMPA HAa TOME Jia je IIECHMUK, /Ia je TO HEOIBOj/ B
Jieo HEeroBOT KMBOTA, OHAj KOju MY je OHeo caBy u cpehy, anmm ra n ofBojuo
oy mpaBe, 6o)kaHcke cpehe, Ka K0joj cafia OKyIIaBa fa Habe myT.

Jmak, MecHUK je 3a CBOTa IpelIHOra XXUBoTa uMao u BpiauHe. Cebe He
OIITY>KYje 3a IPOXXAP/bUBOCT, HUTY 33 MAXHUTOCT, KaO HI 3a 3aBUCT. 3a CBa-
KI1 Off TPeX0Ba 3a Koji je 61Bao ontysxeH IleTpapka je MMao HeKy BPCTY Ofi-
6paHe. JMako Ha Kpajy yBuba cBaku rpex u Tako norspbyje npounmhyjyhy
CBpPXY OBMX JIMjajiora, yBeK je CIipeMaH jja onbpanu cebe, unn b6apem ToO fa
nokyia. MehyTum, To Huje caydaj ca rpexoM noxyze. OfMax npusHaje fja ce
3060T e MHOTO HAaIlaTuo 1 jja ,immobile saxum aliquod esse maluerim, quam
tam multis corporis mei motibus turbari”’ (Petrarka: 38). I'macom Csetor
ABrycTuHa yKa3syje Ha HEONXOZHOCT 4MCTe Aylle U Ipouninhema of IMOXy-
e, a/l caM IOKYyIIaj Jja C€ OCIIOPU IIOCTOjarbe OBOT I'PeXa FOBOPU O IEr0BOj
Ba)KHOCTH y TIECHMKOBOM X1BOTY. CynpoTcTaB/bame cTaBoBa Opanyecka u
ABTycTMHa II0 OBOM NNTalby MpeJCcTaB/ba CTATHY NofBojeHocT y IleTpapku-
HOj TMYHOCTY u3MeDy /by6aBu u xesbe 3a yspuiieHomhy.

IleTpapka feTa/bHO OMNCYyje CTame CBOje AylLIe Y jeflTHOM TpEeHYT-
Ky, Bpahajyhu ce nmpu Tome Ha cBOjy Menmanxonujy u tyry. OH 3a TO cBoje
CTame Kaxe J1a je tristo, misero, aspro u orrendo (tristitia et aspera et misera
et horrenda — Ty>xHO, 6eHO, YeMepHO U y>kacHO). ,Hec autem pestis tam
tenaciter me arripit interdum, ut integros dies noctesque illigatum torqueat™*
(Petrarka: 41), kaxxe mecHuk o ce6u. CBoje [yIIeBHO CTabe IIeCHVK OBJie OIN-
Cyje UCTUM OHUM MOTUBMMA KojuMa je y ,,KaHIjoHMjepy” ommcuBao cBoje jby-
6aBHe jaje. Vmak, oBie pa3jior TaKBOTI cTamwa Huje Jlaypa, Beh To cTame camo
off cebe TIOCTOjM U XpaHU Ce COIICTBEHOM IIaTHOM, Koja ce Tako yBehasa. Ile-
TpapKa OBJie OIITPO U BeOMa AMPEKTHO cebe MPeNCINTYje, He O /1M OIIao 10
y3pOKa TaKBe MM3epuje. JeflHy IO je[[Hy, II0YeB Off er3UCTeHIIIOHATHUX MYKa
(rmap, sxeb, xmagHoha), CBeTn ABryCTHH aHaIM3Mpa U YK/Iaba BUXOBE Y3PO-
ke. ITa nmak, ITerpapka, mako He Mo>ke MpoHahy KOHKpeTaH pasyor 3a CBOjy
malinconia (tristitia), TBpAM Aa je CyA0MHa IpeMa beMy ,,imo avarissime, imo
iniquissime, imo superbissime, imo crudelissima” (Beoma omrpa, Hempasen-
Ha, 0X0J/Ia, OKPyTHa). Vako Habpaja Hecpehe mopoxuyHe U MMYHE TPUPOTE,
U KOHKpeTHe U puno3odcky MHTOHMpPaHe, ABIYCTVH Hajla3) HAau4MH f1a UM
CBMMa yMamM 3Ha4aj. V To je ynmpaBo oHo mTo ynyhyje jour jeHOM Ha IM/b

17 ,,Saria pur meglio ch’io fossi un’immobile pietra anzi che provare nelle membra contanto
vivo commovimento” (Petrarca 1875: 31); ,,bo/be 61 6110 Ba caM HEMOMUYHY KaM€H, HETO
mro y Teny oceham oako xuBo ocehamwe” (IIpes. ayTopa paja).

18 ,,Questa maligna e tenace tanto mi stringe che né giorno né notte allenta le sue catene”
(Petrarka 1875: 34); ,OBa 371a 1 yIIOpHA CTPACT TOMMKO Me Myd4l, Ia HU Ay HU HONy He
MOIYLITa CBOje /IaHLe” (IpeB. ayTopa pajia).

a(aLoeH

8Gl—L¥l*/LlOC"

1531



WeaHa E. Ckergeposuh

1154

OBMX Pa3TOBOPA — Jla IECHUK CIIO3HA IIPABY BPEJHOCT 1 3aHEMAPU 3€Ma/bCKO,
Ia oHaj Mmagy U HeucKycHM IleTpapka nmocraHe MyJpy 4OBEK, KOju je CBOje
MJIafia/iauke rpexe MpeobpaTio y caMo jeTHy KyAmwy — XKyAmwy 3a borom.

Y3ponu Ilerpapkune Hecpehe HuCY, 1 OH Ha TOMe BHMIIIe ITyTa MHCUCTH-
pa, camo nm4uHe npupope. tberosa tyra je u 360r IOPYTUX, alu U ,mestissimam
turbulentissimamque urbem terrarum omnium”” (Petrarka: 47). Ilerpapka
UICKa3yje OIITPY, a/ll UICTOBPEMEHO >KaJIOCTUBY U TYXXHY KpUTUKY PupeHiie,
rpajia peNyHor IOPOKa, IMp/baBIITHHE (PU3NUKe M MOpaHe) U MOCPHYIIOT
apyuTsa. [lecHUK oropueHo KpUTHKYje TPaji, aIy U3 BerOBUX peun Ipocuja-
Ba jby0aB 1 >KasI 300T TAKBOT CTama, y KOMe »,in infernum vivens descendisse”
(Petrarka: 48). HaBepeHy 1iurar jacHa je peMuHuCLeHIMja Ha [JaHTeoB ,Ila-
Kao’, 3a Koju je IleTpapka yIOpHO TBpAMO Jja Ta HUKaja HMje unTao. VMmak, y
VHTYMHOCTY UCIIOBEIHOT Jie/la, peMUHUCLieHIIMje Ha Bosxcancitieeny xomequjy
jaBmbajy ce Buile off jemaHnyT. OnmiTe cTamwe Ipafia, M TO jecTe CKOPO YBeK
KapakTepuctuka IleTpapkmHuUX fena, TECHO je IOBE3aHO C HErOBUM JINY-
HIUM eMolIlyjaMa, a 0Baj BUJ, €TOLIEHTPU3Ma JIeO je HEroBe IOeTCKe TeMaTu-
Ke. Y 0BOM CIIy4ajy 3710 Koje je cHamio PupeHIy NpefcTaB/ba KOHKPETHY
HeMOT'YhHOCT 3a XMBOT, ocyjeheme HeroBor UjeaHoT XMBOTA MECHUKA U
TO Ce jacHO youaBa u3 peun Koje My ymyhyje Csetn ABryctus: ,,Doles quod
importunum studiis tuis locum nactus es”* (Petrarka: 48).

I pyru gujanor 3aBplliaBa ce jefHUM jaCHUM 3aK/byuKoM. ABTYCTMH Jiaje
[Terpapky BeoMa KOHKpETHe, ITa YaK ¥ IpPAaKTUYHE CaBeTe KaKO fla Ofjar-
Ha cBOjy Hecpehy: ,quantum ve tibi turbidum spectaculum compassionis
attulerit, tantum gaudii afferet proprie sortis, alienis periculis collata,
securitas”™ (Petrarka: 51). Ha oBaj Haumn IleTpapka 3aBpuaBa jefaH Heo
cBora myra. Mako je modeo rpecuma, oBaj gujanor uma cpehan un y3BuiieH
3aBpuierak u ITerpapka ra Tako npuBofu Kpajy pagyjyhu ce Tpehem, u mo-
CleilbeM, pasrOBOPY ca CBelleM.

Liber tertitus (Dialogo terzo)

Iocnepwu pujanor jecre KyIMMHaLMja M y CTPYKTYPaJlHOM CMMUCTY
(mocmenmy M HajAyXKM), aau U y TeMaTckoM. IleTpapka cam aHTHIMIMpa
Ba)XHOCT OBOT pasroBopa ABIYCTMHOBMM yIoO30permeM fa he 6utu roBopa
o asperiora laturum (HajueMepHMjuM cTBapuma). To cy cathene mecHMKOBOT
XUBOTA — amor et gloria (lby6aB u cmaBa, Kao LITO Ha BMIIe MecTa mopceha

19 ,,di quell’abbiettissima e tristissima tra tutte le citta della terra” (Petrarka 1875: 40); ,360r
HajbegHMjer 1 HajTy>KHUjeT Mehy cBuM rpagoBuMa Ha cBeTy” (IIpeB. ayTopa pafa).

20 ,Vivo ancora, io sia disceso nell’inferno” (Petrarca 1875: 40); ,,Jom yBek >uB, kao ga cuhox
y makao” (IIpeB. ayTopa paja).

21 ,A te disgrada troppo il menare la vita in luoghi tanto avversi ai tuoi studi” (Petrarka
1875:40); ,,Tebe mpeBnuiile My4y IITO XXMBMUII XUBOT Y MECTUMA TOMUKO APYTadljuM Of
TBOjUX CTyAuja” (IIpeB. ayTopa paja).

22 ,Quanto maggior pieta si destera nell’anima al triste aspetto delle sciagure altrui, e tan-
to maggior compiacenza ti verra dal sentirti sicuro” (Petrarka 1875: 42); ,,Illto ce Beha
CaMMIOCT MpOOYAYU y TBOjOj Ayiun 3a Hegahe gpyrux, To hemr ce curypuujum oceharn”
(mpeB. ayTopa paga).
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y Kanyonujepy), obe Tako yere fja UX ¥ He BUAY Kao ,cathenas sed divitias
arbitraris™ (Petrarca: 53). [IlupexTHo y anTnTe3n croje Ilerpapknun u As-
TYCTMHOBM OIVCK OBUX /TaHala. CBeTal] MX Ha3MBa 31MMa, 10K ux Ilerpapka
IIOKMB/baBa Kao HajCBETINjI fleo fylne. AKO ce y3Me y 063up Ja Cy oBa JBa
JMKa 3aIpaBo [Ba CTYNba y pasBojy lleTpapkuHe TMYHOCTH, TOCTaje OYUT
PACKOJI KOjU je 06ee)1o KaKo HheroB KMBOT, TAKO U HeroBy noesujy. Vicru
HIPUHIMI KOHTpAcTa IPUCYTaH je y oxpebewy pybasu. C jegne ctpane AB-
TYCTVH FOBOPH O Jby6aBM Kao TyZocTy Hajehoj off cBUX, TOK je MeCHNK Ipef-
craB/ba 1M OpaHM Kao Hajy3BUILIEHMjy M HajBpefHUjy cTBap, npunucyjyhu
joj cBe KapakTepucTuke oreMemwyjyhe py6asu: ,Illa iuvenilem animum ab
omni turpitudine revocavit, uncoque, ut aiunt, retraxit, atque alta compulit
espectare”** (Petrarka: 58), Tunu4He 3a cpembOBEKOBHY IT0€3M]jy jOII Of C/IaT-
KOT HOBOT CTM/IA 4Mjy Tpaamuuujy, namehy ocranor, Ilerpapka u jecre Hacme-
nuo. Hbera Huje o6y3serno ,cMpTHO 61he” Beh ,.cjaj wenux Bpnuna’. OBaj CBOj
craB Ilerpapka 6paHu HajynmoOpHMje M HajcaMOyBepeHMje Of CBUX JPyTHUX.
[IpoTyBypeyHO ABI'YCTMHOBOj TBPAIGM ia je IIPeIMeT HheroBe /bybaBy CMpT-
Ha )KeHa, IIeCHNK y3/VDKe lheHe 60)KaHCKe HaJJHapaBHe 0COOMHe, n3/iBajajyhn
je ox cBux pyrux 6uha. Y cBe4eBOM roBopy Ha TpeHyTKe ce Hasupe [lerpap-
Ka n3 ,,Kannonujepa”. Cserar nogceha na moryhy Jlaypuny cMpT 11 Ha meHy
crapocT. VicTu MOTVBM jaB/bajy ce y 36MpII, am Kao JOKa3) HeIPOIa3HOCTH
Jby6aBH, JOK OBJie, HAIIPOTMB, Tpeba /1a OKaXXy IbeHy OTPaHUYIeHOCT, 1 Bpe-
MEHCKY U BpeiHOCHY. OBaj TpeHyTaK YBPCTO je II0Be3aH ca ,,Kanionujepom”
Y IPYTUMM Jie7loM 36MpKe Kajia ce omucyje JlaypuHa cMpT M IIeCHMKOB 6071,
amu u 12. coHeToM y KoMe ce maje onuc Jlaype y crapoctu. Ha temn py6asu
3afp)KaBajy ce HajAoyXe, O 1b0Oj HajcpyaHMUje OUCKYTY]jY, 0Baj rpex IleTpapka
HajynopHuje 6pann. CBe Cy TO 3HauajHUM IOKasaTe/by BaKHOCTM Jlaype 3a
MMeCHUKOB XMBOT. IberoBa 60opba ca caMuMm coO6OM OKO IpaBe BPeJHOCTU
Jby6aBy Hajasy ce HaCympoT Moryher ozBajama o 60KaHCKOT ITyTa — a Ta
6opba je majrmotuB IleTpapKMHOT MOETCKOT flefla — OBJie Ce OTEIOTBOPNIIA
y nBa GU3aMYIKM OfjBOjeHa CarOBOPHMKA, a TO CY ABa fle/la IIeCHNKOBE JylIe
Yy BEYHOM CYKOOY. 3aTO ce IMKOBM OBOT MjasIora TOMMKO JYTO HAMYAPY)Y
u y6ebyjy. [lecHuk HUKaj paHuje HYUje MOrao JO Kpaja pasiyduTy Aa I je
HEroBa /by0aB Ipex. YIpaBo 3aTo Ta [[pyra CTPaHa HeroBe TMYHOCTY Hajla-
31 CcBOj Iy T Kpo3 CBeTOr ABIyCTUHA, YMje PeuM NPe/ICTBa/bajy HUIITA PYTO
1o Habpajame MyKa Koje Cy IIpOMCTeK/Ie 13 Te JbybaBu: ,,Ab amore celestium
elongavit animum et a Creatore ad creaturam desiderium inclinavit. Que una
quidem ad mortem pronior fuit via”* (Petrarka: 60). OBa BepbanHa u 710-

23 ,Catene, ma quale ricco ornamento” (Petrarka 1875: 44); ,He nmanuu, seh ckymomenn yk-
pac” (mpes. ayTopa paga).

24 ,Ella tenne lontano il giovanile animo da ogni bassezza e, di stretta morsa infrenandolo, lo
spinse a riguardare nell’alto” (Petrarka 1875: 49); ,Ona je fp>kana MIafanadku gyX faneko
Off CBaKe HMCKOCTH, U 3ay3faBajyhu ra of cBakor OpoKa, HarHAsa ra fja I7lefia BICOKO
(mpes. ayropa pana).

25 ,Ella, dilungandoti dall’amore del cielo, in cambio del creatore ti fece inchinar I’animo alla
creatura, e cio fu che agevolmente ti meno a morte” (Petrarka 1875: 50); ,,OHa, ogBajajyhn
Te off Jby6aBu peMa HeGy, yMeCTO IIpeMa TBOPLYY YYMHUIIA je a OKPEHeLI AyIy CMPTHOM
6uh, 1 To je 6110 OHO 1ITO Te 6P30 MOBEIO Ka cMpTH (IIPEB. ayTOpa paja).
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rudka 6op6a nsmely @pandecka u CBeTor ABrycTuHa pasiu je ogpas 6opoe
Koja ce y IleTpapku Boguma ckopo YMTaBOT XKMBOTa. Ha Kpajy oH mpucTaje
fla ce M3/1eYy U TIpM3Haje CBOjy 60/IeCT 1 CBOj Ipex ¥ Ta /by0aB MIAK IIpeasu
TpaHMIy rpeurHor. bomecHn fyx, mpema pedmma CBeld, MOXKe ce MU3JIeUUTU
jemHO aKo IeCHMK Ofie TaIeKo Tako fia ,edocendum animum deponere que
premunt, atque ita, sine spe reditus, abeundum”*® (Petrarka: 70). Ynpaso oxo
mTo je IleTpapka onmmcmBao Kao CBOj CIac y coHeTMMa (6er, CKamame Off
’pynu, camohy), caga ABryctuH ocybhyje. Bama otuhu ganexo, anu meby mype,
nsberaBajyhu nosnara mecra un npegene. OHo wmro je 6uno y Kauyonujepy
caga ce notupe. Ha Taj HaumH, kpo3 nyToBame, IleTpapka onucyje cBojy npo-
MEHY, IIyT KOju je IpeIao of 3a/by6/beHOT IeCHMKa /10 G1no3oda ¢ TeKHOM
Ka HeOy 1 Y3BMIIEHOCTI.

[Tpubmmxapajyhu ce xpajy cnuca, Ilerpapka cMupyje MHTEeH3UTeT IpHU-
noBefiamwa, Aujanor Ceeror ABycTuHa npeosnabyje y3 ek nonexkn Opanye-
CKOB KpaTku oprosop. CeeTal Bullle He IPeKOPeBa OHAKO XYYHO I YIIOPHO,
Beh 0YMHCKM MMPHO, OPVDKHO, CTpOro, any MonehnBo ckpehe maky necHu-
Ky Ha TOfjMHe KOje je MCIYHMO, Ha CTapOCT KOja My ce HEYyMUTHO ONVXU, Te
Ha JieTUIbaplje KOjUX ce Mopa OKaHUTH U MUCIUTY Ha cKopy cMpT. OBJie Io-
Jybe OHAa Kpajikha IPOMeHa, MIcall Ha HEKOIMKO CTpaHa OIICYje Ty IpoMe-
HY Koja ce fiecusia y berooj nM4HOCT. OBY AyT¥ ABI'YCTMHOBM MOHONIO3M
3aIpaBO Ce YJMHe Kao CyMa CBUX TeXipM IleTpapKMHUX fia ce OKaHe byOaBu
KOja Ta je ofBajana of bora, fa mpeokpeHe CBOj JOTafalllbU XUBOT, KOjU CY
ucIymanase jby6as npema Jlaypu u mpema n1oBopy.

Iocnepwu IleTpapkuH rpex jecte Xesba 3a cmaBoM. VI oH ra ogMax npu-
3Haje. Y OBOM TPEHYTKY OH je Beh TO/MMKO IpOMemeH U YIINO je TOMUKO MYA-
POCTH [la y OBOM fie/ly pasroBopa OfjMaX IIpMXBaTa CBOje I'pellke, >kenehnu
CUJIHO fia X Iomnpasu. Vmak, cBecT 0 CBOM Be/IMKOM IeCHMYKOM yMehy je
npucytHa. IleTpapka 3a cBoj en A¢puka Kaxe aa je ,preclarum nempe
rarumgque opus et egregium” * (Petrarka: 82). Y Tome je meros Benuku rpex,
MICTOT MCXOfa Kao 1 /by6aB mpema Jlaypu. Vmak, nako ogMax mpusHaje OBaj
rpex, TEIIKO Ta ce ofjpuye, yIIOPHO MOKYyIIaBa Jla MOKaKe /1a je 3eMasbCKa Cla-
Ba IOCTOjHA )XVMBUX JBYAY U 1A UX Y LIAPCTBY HeOeCKOM YeKa BeyHa C/1aBa, Kao
BuM 00NuK oBe 3eMasbcke. Ha Heky HaumH IleTpapka ce u He offpuye cBoje
CnaBe, CaMo je CTaB/ba Ha JIPYIO MECTO, 132 BP/IMHE.

Kao mro je peyeHo, ABrycCTMHOBU IOBOPM IIOCTajy CBe AyXu, a ®paH-
YeCKOBe OIlacKe KpaTKe 1 Hajuenrhe ciarame ca cBerjeM. Ha oBaj Haunn [le-
TpapkKa nocreneno 6puie mnagor @paHdecka, a paba ce HoBu, ocBentheHn
n npounmhenn op rpexa — IleTpapka. Y3 MHOre 3aXBa/JIHOCTU MTajMjaH-
CKM IIeCHIUK Ce OIpallTa Off cBOT fobpoTBopa obehasajyhnm: ,rectum callem
salutis apprehendere”® (Petrarka: 91). OBo o6ehame mpeacraBmba kpaj Anja-
JI0Ta ¥ IOYeTaK HOBOT, M3MeHhEeHOT IIeCHIKOBOT )XKIBOTA.

26 ,,Troncare a te stesso ogni speranza di ritorno” (Petrarka 1875: 59); ,,Yxinonu op cebe cBaxy
HaJy 3a moBparak’ (IIpeB. ayTopa paja).

27 ,Un’opera bellissima, rara ed eccellente” (Petrarka 1875: 69); ,,JefHo npeJerno aeno, jeanH-
CTBEHO 11 M3y3eTHO (IIpeB. ayTopa paja).

28 ,,M’avviero idritto alla salute” (Petrarka 1875: 76); ,,Kpenyhy myrem cnaca” (mpes. ayropa paja).
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3axmyuna pasmaiipara: ucxoq qujanoza

OBa Tpu fujasnora npefcTasbajy nyT IleTpapke of rpelllHKKa IO OHOTa
KOjJ1 JKe/lu a ce off rpexa crnacu. Ha cimyan HaumH u Kanyonujep npepcra-
B/ba IIyT Off 3eMa/bCKe 10 Hebecke /bybaBy, Off jefHe rocue o gpyre. Opue
IIOCTOjY jaCHA rpajjaliyja of IPBOT AMjalora y KOMe ce, MaKo IOLITYje U pas-
yMe MCTMHMUTOCT >XKe/ba CBeTor ABTyCTMHA, IIECHUK OpaHM Off ONTYXOU Jo-
Kasyjyhu cBOjy MCIIpaBHOCT Y MHOTUM IUTambMMa. Kako TekcT ogmude, pedun
CBelja ce CBe jade yKopemyjy y IleTpapKuH yM 1 cBe IITO OH K€M jecTe Ja
KpeHe IIyTeM clIaca.

Kao mrro ®uanm (1900: 95) xaxe, IeCHMK ce MCIOBe/A 11, HaBEIeH MY/-
PMM caBeTMMa CBelja, OTKPUBA CBOje CTab0CTY U CTPACTHL:

»In tre libri di dialogo tra lui e sant’ Agostino egli conduce il suo intelocutore a
scrutare con inesorabile persistenza entro ai misteri del proprio cuore e a met-
terne a nudo tutte le pecche segrete. Egli finge achermirsi, finge tentar di sfuggire
alle incalzanti domande ed argomentazioni del santo; ma, stretto da ogni banda
senza quartiere, & costretto a confessare il vero delle proprie debolezze e delle

prorie passioni”®.

Cse nmecHMKOBe eMoIuje, off 6eca Jio TyTe, NCKa3aHe Cy Y OBOM TEeKCTY 6e3
UKaKBe 3ajipiike. Iberose Tajue cy mpukasaHe 6e3 IOETCKOT yJIelIIaBama,
nnu 6u 6ap Tako Tpebano ga 6yze. Vnak, He MOXe ce 3aHEMAapPUTH YMIbEHMIA
Ja je AMjaior HAaIlVICaH 110 y30PY Ha JMjasiore aHTUYKe Tpafgulnje, ia je BelIn-
KU JIe0 M3/Iarama 1 jefHOT M APYTOr NMKA MPenyH CHIOTM3aMa U JIOTMYKOT
HaIMy[pMBambha, peTOPUUYKNX PUrypa 1 MoeTcKux ofuka IlerpapkuHor ct-
BapanamTsa. Yak Mako Huje MUCaH 3a MyOINKY, IICaH je Kao fia jecte. Mmak,
OHO LITO Ta pa3jBaja of JPYIUX Jiea jecTe unmeHnua ga Ilerpapka He upse-
anmsyje, Wi He 6ap y BeIMKOj MepH, CINKY KOjy OcTaB/ba 0 cebn. bes TajHn
TOBOPM O OHOMeE IITO I'a MYYM ¥ OBJie BMIIE HETO OM/IO TZe APYTAe Ta MyKa
u3nasn Ha Bupeno. To je merosa yHyTpama 60p6a, packon usmeby »xemeHor
cTama JiyXa u Ayiie un oHor nocrojeher, ontepeheHor rpexom 1 emoM fa
ce of wera oynucty. Oner Ba/ba HaIJMIACUTHU JIa je Taj PaCKON OTENTOTBOPEH Y
nBa nuka [lerpapke, merosom upeanHoM JA (CBeTu ABI'YCTUH) 1 peaHOM JA
(®panuecko). VMnak, oBa iBa IMKa ce Ha Kpajy ycarnamanajy, PpaHdecko of-
Ty4yje Ga KpeHe MpaBUM U UCIIPaBHMUM IIyTeM, IIONYT OHOra KojuM je CBeTu
ABI'yCTHH CBOjeBPEMEHO KPEHYO.
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29 ,,Y Tpu Kmbure gujanora M3Meby wera u CBeTor ABTyCTIHA, CBeTAIl HABOAM CBOT CarOBOP-
HUKa Jla HeyMO/bMBOM JCTpajHouhy mpoMaTpa TajHe COICTBEHOT CpIia U [ja OTOJIN CBE CBOje
tajHe rpexe. OH IOKYyIIaBa f1a ce 3aLITUTH, IIpeTBapa ce [ja )KeIu fAa moberHe off MpUTUCKa
CBeYeBMX NMMTalba ¥ ApTyMeHaTa; ajli, OTIKO/beH Ca CBUX CTPaHa, IPMMOpaH je 1a UCTIOBEeAN
VICTMHY O COIICTBEHUM CTab0CTIMa U COIICTBEHNM CTpacTuMa’ (IIpeB. ayTopa paja).
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Ivana E. Skenderovi¢

CONFESSIONAL DISCOURSE IN SECRETUM BY FRANCESCO
PETRARCH

Summary

This paper aims to analyse Petrarch’s Secretum as his autocommentary on Canzoniere.
The paper highlights the importance of Secretum in the context of Petrarch’s opus as his only
work not written for an audience. Autobiographical expression is significant for Petrarch due
to his constant wish to leave behind an ideal image of himself as a poet (the best example is his
epistle Posteritati). Another important element is a close relationship with the Confessions of
St. Augustine, whose writings had a major impact on the Italian poet. Confessional discourse
of Petrarch’s writing affects the way in which Secretum is read, as this is his only work which
is not entirely marked by his highly poeticized style. The major topic of three dialogues is the
life of the poet and his sins, which he is trying to analyse and comprehend. In this context it is
particularly important to mention his two desires (due catene, as he calls them in Canzoniere):
Laura and laurel. The love for Laura and the poetic glory (represented by laurel) are two stum-
bling stones on his religious path. Guided by Saint, Petrarch recognizes all of his sins, one at a
time, and decides to change his life. However, he never, not even at the very end, renounces his
two loves, which is an important motif in Canzoniere. In a confessional tone, Petrarch sum-
marizes all significant elements of his life, which also represents the repertoire of motifs and
themes characteristic for his opus. The most important stylistic figure of Canzonire, antithesis,
is represented here by two different characters: Francesco as a young poet, and St. Augustine
as his older and wiser self. Petrarch thus summarizes the intimate experience of the real world
with his own poetic universe.

Keywords: confession, Petrarch, St. Augustine, religious manuscript, autobiography,
Canzoniere
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